
Анита одела Алисию в розовое платье в стиле принцессы. Она очень не хотела наряжать
девочку, чтобы та выглядела очаровательно, но Нил настаивал. На самом деле он почти
угрожал, что если Алисия не будет одета так, как он хочет, он оденет ребёнка сам. И он посмел
отдать ей подобный приказ! Ей! Ха! Да как он смеет! У девушки были смешанные чувства по
поводу отца Алисии. Что бы ни случилось сегодня, если Ху Гэ согласится на право посещения,
она не будет возражать. Анита никогда не хотела отдалять Алисию от отца. Единственная
причина, по которой ребёнок не знал своего отца, заключалась в том, что Анита о нём ничего
не знала. Из того, что Нил рассказал, и из того, что она сама домыслила, возможно, он не
приходил, потому что хотел защитить Алисию. И Омайю тоже. После того как он признался ей
в любви с помощью кулона. И он тайно навещал Алисию больше года...

Но ее циничная сторона не соглашалась. Даже если он пытался защитить Алисию, он мог бы
раскрыться перед ней. Анита чувствовала, что, возможно, все это было спланировано Ху Гэ,
чтобы, когда он получит опекунство, не возникло особых проблем с адаптацией. К тому же
именно из-за него у девушки больше не было работы. Её коллега наконец-то докопался и
сообщил, кто был ответственен за внезапное увольнение с работы.

Сейчас Анита чувствовала себя так, словно идёт по тонкому канату и в любой момент может
потерять равновесие и упасть. В связи с этим она переоделась в новый наряд и наложила
макияж. Наряд и макияж были для нее как броня, придающая ей уверенность. Они приехали в
отель вместе с Нилом за пять минут до назначенного времени и были немедленно
сопровождены наверх ожидавшим их помощником.

Алисия была одета как принцесса и шла впереди, держа за руку своего прекрасного принца, а
Анита шла сзади, пытаясь справиться со своей нервозностью. Роскошные апартаменты
оказались гораздо просторнее, чем Анита себе представляла. Будучи бывшей наследницей, она
бывала во многих роскошных отелях, но этот выделялся даже среди них. И всё-таки воспитание
не позволяло ей проявлять свои эмоции, что в данном случае было как нельзя кстати.

Алисия увидела Ху Гэ, стоявшего чуть поодаль, и, потянув Нила за руку, указала на него, как
бы представляя своего отца: "Па". Нил посмотрел на Алисию и спросил: "Маленький пирожок,
не хочешь ли ты пойти познакомиться со своим па?".

Девочка энергично кивнула и, как только Нил отпустил ее руку, побежала к своему папе. Ху Гэ
опустился на колени и с улыбкой обнял девочку. В этот момент Нил приобнял Аниту и провел
ладонью по руке, пытаясь успокоить. Как только Алисия встретилась со своим "па", она с той
же скоростью побежала обратно к Нилу и, указывая на него, сказала: "ЭтДлугПиложкаНил".

Анита, которая мгновенно поняла её, уже собирался объяснить, когда Ху Гэ перевел: "Это друг
пирожочка, Нил?" Девочка радостно кивнула и с гордостью посмотрела на Нила, словно желая
показать, какая она умная! Нил погладил ее по голове и весело улыбнулся, и все они сели на
диваны лицом друг к другу.

Анита не могла больше молчать и спросила немного агрессивно: "Что это значит, господин Ху
Гэ? Вы два года не появлялись, а потом вдруг подали на меня в суд за опеку над ребенком. А
потом я узнаю, что вы тайком встречались с моей дочерью у меня за спиной! Что вы пытаетесь



сделать и что вам нужно?" Хотя она хотела быть вежливой, Анита закончила свое предложение
обвинительным тоном.

Ху Гэ сначала посмотрел на Алисию, а затем, глядя прямо на Аниту, сказал: "Я хочу, чтобы ты
покинула страну".

Анита почувствовала, как плотину гнева прорвало от его ответа. Два года она боролась, чтобы
создать здесь дом, а этот человек создал бесчисленные проблемы только для того, чтобы она
уехала. Взорвавшись, Анита грубо спросила: "Если вы думаете, что я просто отдам вам свою
дочь, то вы сильно ошибаетесь! "

Не успела она продолжить, как Ху Гэ прервал ее и сказал: "Возьми Алисию с собой! Это место
небезопасно ни для нее, ни для тебя! В семье Ху полно жадных до денег уб***ков, а мой отец
является лидером среди них".

Слова, что он готов отпустить Алисию, охладили пыл Аниты, и девушка попыталась объективно
оценить ситуацию. У нее было много вопросов, но не было ответов, и девушка не знала, с чего
начать. Анита посмотрела на Нила в поисках подсказки, но он смотрел сузившимися глазами
только на Ху Гэ. Почувствовав взгляд девушки, Нил повернулся и увидел ее мольбу о помощи.

Вздохнув, он сказал: "Господин Ху. Хватит ходить вокруг да около. Пожалуйста, скажите то,
что вы хотите сказать, и закончим этот разговор".

Мужчина, Ху Гэ, несколько раз покачал головой, как будто пытаясь что-то сместить, и наконец
ответил: "Полагаю, у вас действительно много вопросов, на которые вы хотите получить
ответы. Позвольте мне начать с сегодняшнего дня, а затем прояснить прошлое! "

Посмотрев на Нила Лонга, он спросил: "Вы уже отправили образцы ДНК в лабораторию? "

Анита была шокирована и посмотрел на мужчину, но лицо Нила осталось прежним. Хотя он
тоже был немного удивлен, но по его лицу этого не было видно. Не ожидая ответа, Ху Гэ
продолжил: "Если да, то позвольте мне сказать, что это пустая трата времени и денег. Хотя я
никогда не встречался, не виделся и уж тем более не спал с биологической матерью Алисии,
ДНК тест будет положительным!"

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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